
DE  |  Beachten Sie bitte folgende Pflegehinweise, denn Oberflächen- und Materialschäden, die durch unsachgemäße Be-

handlung entstehen, unterliegen nicht der Gewährleistung. Verwenden Sie für die Reinigung keine kratzenden Schwämme 

und Scheuermittel. Auch von lösungsmittel- oder säurehaltigen Reinigern, Kalkentfernern, Haushaltsessig und Reinigungs-

mitteln mit Essigsäure raten wir ab. Reinigen Sie nur mit ein wenig Seife und einem feuchten Tuch. Danach einfach abspülen 

und trockenreiben.

GB  |  Please read the following care instructions because damage to the surface and underlying material resulting from  

improper treatment is not covered by warranty. Do not use any abrasive sponges or scouring agents for cleaning. We also 

advise you not to use cleaning agents containing solvent or acid, limescale removers, household vinegar and cleaning agents 

with acetic acid in them. Clean with a little soap and a moist cloth only, then simply rinse off and wipe dry.

FR  |  Nous vous prions pour cela suivre nos consignes d‘entretien. Des éventuels dommages de revêtements ou de matériaux 

consécutifs à un entretien inapproprié ne seront pas couverts par notre garantie. Pour le nettoyage, n‘utilisez pas d‘éponge 

abrasive ni de poudre à récurer. Dans la mesure où la composition de ces produits est souvent modifiée par le fabricant, nous 

ne pouvons formuler aucune recommandation quant à un entretien sans agression du produit. Nettoyez seulement avec un 

peu de savon et un chiffon humide. Rincez ensuite à l‘eau claire et essuyez. 

ES  |  Por consiguiente, le rogamos siga Vd. las siguientes instrucciones de mantenimiento, pues los daños ocasionados en 

los acabados de la superficie y en los materiales debido a un incorrecto tratamiento de los mismos no están cubiertos por 

la garantía. No utilice Vd. para la limpieza esponjas abrasivas ni productos abrasivos. También desaconsejamos la utilización 

de productos de limpieza con contenido de disolventes o de ácidos, así como de descalcificadores, de vinagre de uso domé-

stico y de productos de limpieza que tengan ácido acético. Limpie solamente con un paño húmedo ligeramente enjabonado.  

A continuación basta sencillamente con enjuagar y secar con un paño. 

NL  |  Helaas vallen beschadigingen aan het oppervlak en materiaal die het gevolg zijn van verkeerde behandeling niet  

onder onze garantievoorwaarden. Gebruik voor het schoonmaken geen schurende sponzen of schurende reinigingsmiddelen. 

Schoonmaakmiddelen die een oplosmiddel of een zuur bevatten, raden wij u af, evenals kalkverwijderaars, huishoudazijn en 

schoonmaakmiddelen met azijnzuur. Ons advies is dan ook om het product alleen te reinigen met wat zeep en een vochtige 

doek. Daarna dient het product met wat water te worden afgespoeld en met een droge doek te worden afgedroogd. 
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